
ITV3000
4000  /min (ANR)∗

∗ Rango de presión: 0.9 MPa, Presión de alimentación:1.0 MPa

ITV1000
200  /min (ANR)∗

ITV2000
1500  /min (ANR)∗

IP65

Serie ITV1000/2000/3000

CAT.ES60-15     -ESD

Transductor electroneumático
Control continuo de la presión proporcional

a una señal eléctrica.

Modelo de 200   /min 

recientemente añadido a la serie.

Especificación exenta de aceite

(piezas en contacto con líquidos)

Sensibilidad:

      Linealidad: (Fondo de escala)

           Histéresis: (Fondo de escala)

(especificaciones 100 kPa)



1

Transductor electroneumático

Serie ITV1000/2000/3000
Características técnicas

Modelo

Máxima presión de alimentación
Mínima presión de alimentación

24 VDC± 10%, 12 a 15 VDC

Presión de regulación +0.1 MPa

Rango de presión de regulación
0.2 MPa

Señal de
entrada

Impedancia
de entrada

Visualización
presión de salida

Peso

Precisión
Unidad mínima

ITV10��
ITV20��
ITV30��

Temperatura ambiente y de fluido
Protección

1.0 MPa
0.005 a 0.1 MPa 0.005 a 0.5 MPa 0.005 a 0.9 MPa

ITV

Forma de pedido

Rango de presión

3 0 Q1 0

1
3
5

0.1 MPa
0.5 MPa
0.9 MPa

S0 1 2
Unidad de
indicación de presión
–
2
3
4
5

MPa
kgf/cm2

bar
PSI
kPa

Señal de
entrada

0
1
2
3
4

Corrriente de 4 a 20 mA (tipo COM+)
Corrriente de 0 a 20 mA (tipo COM+)

Tensión de 0 a 5 VDC
Tensión de 0 a 10 VDC

Entrada preajustada

Tipo de conector para cable
S
L
N

Recto de 3 m
En ángulo de 3 m

Sin conector para cable

Fijación
–
B
C

Sin fijación
Fijación plana
Fijación en L

Salida de monitorización
0
1
2
3

Ninguna (para entrada preajustada) 
Salida analógica de 1 a 5V DC

Salida digital/salida NPN
Salida digital/salida PNP

Modelo de rosca
–
N
T
F

Rc
NPT

NPTF
G

Tamaño de
conexión

1
2
3
4

1/8 (modelo 1000)
1/4 (modelos 1000, 2000, 3000)
3/8 (modelos 2000, 3000)

1/2 (modelo 3000)

Tensión de
alimentación
0
1

24 VDC
12 a 15 VDC

Modelo
1
2
3

1000
2000
3000

Símbolo

0 a 50°C (sin congelación)
IP65

Aprox. 250 g (sin accesorios)
Aprox. 350 g (sin accesorios)
Aprox. 645 g (sin accesorios)

4 a 20 mA, 0 a 20 mA (tipo COM+)
0 a 5 VDC, 0 a 10 VDC

4 puntos
250 Ω o menos
Aprox. 6.5 kΩ
Aprox. 2.7 kΩ

Linealidad
Histéresis
Repetitividad
Sensibilidad
Características de temperatura

Alimentación

Tensión

Consumo de
corriente

±1% (fondo de escala)
0.5% (fondo de escala)

±0.5% (fondo de escala)
0.2% (fondo de escala)

±0.12% (fondo de escala)/°C
±3% (fondo de escala)

MPa: 0.01, kgf/cm2: 0.01, bar: 0.01, PSI: 0.1        , kPa: 1

Salida colector abierto NPN: Máx. 30 V, 30 mA
Salida colector abierto PNP: Máx. 30 mA

Tensión de alimentación 24 VDC: 0.12 A o menos
Tensión de alimentación 12 a 15 VDC: 0.18 A o menos

Salida digital

Salida analógica

Modelo 
conector recto

Modelo conector 
en ángulo

ITV105�
ITV205�
ITV305�

ITV103�
ITV203�
ITV303�

ITV101�
ITV201�
ITV301�

1 a 5 VDC, (impedancia de carga:1 kΩ o más)

∗
∗

∗ Opción

∗

∗

∗
∗

∗ Opción

∗ Opción

∗
∗

∗

∗ Opción ∗

∗

∗ Opción

Conformidad CE
Q Conforme CE

Tipo corriente
Tipo tensión
Entrada preajustada
Tipo corriente
Tipo tensión
Entrada preajustada

Nota 2)

Señal de salida
(salida monitor) 

Nota 3)

Nota 4)

Nota 1) Véase el gráfico 1 para la relación entre la presión de salida y la de entrada. De forma adicional, véase en la 
página 18 los rangos de presión de salida para las diferentes unidades de medida de presión. Obsevar también 
la tabla de la página 18, al diferir la presión de regulación máxima con la unidad de medida de presión seleccionada.

Nota 2) El modelo de 2 hilos de 4 a 20 mA no está disponible. Se requiere tensión de alimentación (24 VDC o 12 a 15 VDC).
Nota 3) Seleccione la salida analógica o bien la salida digital. 

Por otra parte cuando seleccione la salida digital, elija también la salida NPN o la PNP.
Nota 4) La unidad mínima para ITV205� es 1PSI.
Nota 5) Las características mencionadas se refieren a una situación estática. 

Cuando existe un consumo de aire en la salida, la presión puede oscilar.

Nota 1)

Diagrama de características de entrada/salida

Señal de entrada (%Fondo de escala)

0
0 100

P
re

si
ón
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e 

sa
lid

a 
(M

P
a)

Este rango está fuera 
del control (salida). 

0.005 MPa

Presión nominal
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Combinaciones Combinación 
posible

Sin posibilidad
de combinación

Características
técnicas estándar

∗ Los modelos ITV10�� no se pueden aplicar.

∗ Los modelos ITV10�� no se pueden aplicar.

Características

Acceso-
rios

Presión de salida máx 0.1 MPa

Presión de salida máx 0.5 MPa

Presión de salida máx 0.9 MPa

Conexión Rc 1/4

Conexión Rc 3/8

Conexión Rc 1/2

Fijación

Fijación

Conexión NPT1/4

Conexión NPT3/8

Conexión NPT1/2

Conexión G 1/4

Conexión G 3/8

Conexión G 1/2

1

3

5

02

03

04

B

C

N02

N03

N04

F02

F03

F04

Modelo aplicable

ITV20�� ITV30��

Combinaciones de productos modulares y accesorios

Accesorios (opcional) / Referencias

ITV10�� ITV20�� ITV30��

Fijación en L

Recto de
3 m

En ángulo
de 3 m

Cable con
conector

(Nota1)

Descripción

INI-398-0-6
(tornillos de montaje no incluidos)

P398010-12

P398010-13

Ref.

q Filtro de aire

w Separador de neblina

e Fijación en L

r Espaciador

t Espaciador con fijación en L(e + r)

ITV20��

AF30

AFM30

B310L

Y30

Y30L

ITV30��

AF40

AFM40

B410L

Y40

Y40L

Productos y accesorios aplicables
Modelo aplicable

178

SMC     REGULATOR

ITV2000

A
pr

ox
. 1

33

A
pr

ox
. 1

89
A

pr
ox

.1
72A
pr

ox
.2

43

234

REGULATOR

ITV3000

qAF40 wAFM40

qAF30 wAFM30

ITV20��

ITV30��

eFijación
    en L

rEspaciador

Fijación plana

Dimensiones
Fijación en L

1.
6

12

2060

40

84
40

22
�36

52

100

22

4 x ø5.5
8 x ø4.5

4 x ø7

2.3

40
5

22

40

36
7

36

70
22

14

50

4 x ø5.5
8 x ø4.5

36

7

4 x R3.5

15

30

50

25

Transductor electroneumático Serie ITV1000/2000/3000

P3020114
(tornillos de montaje no incluidos)

Fijación plana
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Nota 1) Para los modelos ITV con marcado CE, el cable con conector
             recomendado incluye un núcleo de ferrita, como la que se 
             indica a continuación.

P398010-12P398010-13

Modelo rectoEn ángulo recto
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Serie ITV1000/2000/3000

Principio de funcionamiento

Presión de alimentación

q Electroválvula de alimentación de aire

w Electroválvula de escape

r Diafragmai Circuito de control Válvula de pilotaje

u Sensor de presión

Señal de entrada Presión de salida

Diagrama de bloques

Cuando se eleva la señal de entrada, la electroválvula de alimentación de aire q se activa (ON) y la electroválvula de escape w 
se desactiva (OFF). De esta manera, la presión de alimentación pasa a través de la electroválvula de alimentación de aire q y 
actúa sobre la cámara piloto e. La presión de la cámara piloto e aumenta y actúa sobre la superficie superior del diafragma r.
Como resultado, la válvula de alimentación de aire t unida al diafragma r se abre y una parte de la presión de alimentación se 
convierte en presión de salida.
Esta presión de salida retroalimenta el circuito de control i mediante el sendor de presión u. El funcionamiento correcto se 
lleva a cabo hasta que la presión de salida es proporcional a la señal de entrada, por lo que siempre se obtiene dicha 
proporción.

Diagrama del principio de funcionamiento

ITV2000, 3000

Indicación de presión

Alimentación

Señal de entrada

q Electroválvula
de alimentación
de aire

r Diafragma

y Válvula de
escape

t Válvula de
alimentación

w Electroválvula
de escape

Señal de salida

u Sensor 
de presión

e Cámara
piloto

i Circuito
de control

ALIM. SALIDA

ESC.

ESC.

ITV1000

ALIM.

ESC.

SALIDA

ESC.

w Electroválvula de escape

u Sensor de presión

q Electroválvula
de alimentación
de aire

Señal de entrada
Alimentación Señal de salida

r Diafragma

Indicación de presión

i Circuito
de control

t Válvula de alimentación

e Cámara
piloto
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Serie ITV101�

Serie ITV201�

Características de presión Curvas de caudal 

Linealidad Histéresis
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Transductor electroneumático Serie ITV1000/2000/3000
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Serie ITV301�

Características de presión Curvas de caudal 

Linealidad Histéresis
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Serie ITV1000/2000/3000
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Serie ITV203�

Características de presión Curvas de caudal 

Linealidad Histéresis
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Serie ITV103�

Linealidad

Características de presión
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Transductor electroneumático Serie ITV1000/2000/3000



7

Serie ITV303�

Características de presión Curvas de caudal 

Linealidad Histéresis
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Serie ITV105�

Serie ITV205�

Características de presión

Linealidad Histéresis
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Serie ITV305�
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Dimensiones

ITV10��
Fijación plana

Fijación en L

(3
1)

Conector del cable (4 hilos)
con núcleo de ferrita (no mostrado)
para satisfacer la directiva EMC
En ángulo recto

ITV1000

E REGULATORPCMS

Conector del cable (4 hilos)
con núcleo de ferrita (no mostrado)
para satisfacer la directiva EMC

Modelo recto

ITV1000

E REGULATORPCMS

100

84

5240

�50
Orificio de
montaje

4 x ø7

LOCKUNLOCK

SET

RESET

Teclado de ajuste

40

(1
1)

71
12

GY

MPa

0.005~0.5MPa
0~10VDC

OUTPUT
INPUT

MADE IN JAPAN

ITV10

(Opcional)
P3020114

Fijación plana

Orificio de montaje

4 x M4 
prof. de rosca 6 mm pasante

OUT (2)SUP (1)

G

E REGULATORPCMS

19
.5

11

12.5

Tamaño de conexión
2 x Rc1/8, 1/4

Escape
Rc1/8

Electroválvula ESC.

ESC. (3)

Rosca de conexión del cable
M12 x 1

OUT2

45

22 2.3

25

15

(7)

(10)

36

30

R3.5

7

Conexión ALIM., conexión SALIDA
2 x Rc1/8, 1/4

OUT2 G

(Opcional)
INI-398-0-6

Fijación en L

Nota ) No intente hacerlo rotar, ya que la clavija del cable no gira.

M3
Electroválvula
ESC.

Transductor electroneumático  Serie ITV1000/2000/3000
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Serie ITV1000/2000/3000

Fijación plana
P3020114
(Opcional)

ITV20��
Fijación plana

Fijación en L

Conector del cable (4 hilos)
con núcleo de ferrita (no mostrado)
para satisfacer la directiva EMC

Modelo recto

SMC     REGULATOR

ITV2000

Conector del cable (4 hilos)
con núcleo de ferrita (no mostrado)
para satisfacer la directiva EMC

En ángulo recto

Nota ) No intente hacerlo rotar, ya que la clavija del cable no gira.

SMC     REGULATOR

ITV2000

(3
1)

4 x ø7
Orificio de montaje

�50

RESET

SET 40 52

84

100

UNLOCK LOCK

�36

4 x M5 
prof. de rosca 6 mm pasante
Orificio de montaje

SMC     REGULATOR

(1
1)

ITV2000

SUP (1)

12

OUT (2)

93

Tamaño de conexión

Escape

M12 x 1

Rosca de conexión del cable12.5

19
13

.5

2 x Rc1/4, 3/8

ESC. (3)

ElectroválvulaESC.
OUT

Rc1/4

Fijación en L
INI-398-0-6
(Opcional)

2 x Rc1/4, 3/8
Conexión ALIM., conexión SALIDA

GOUT2

19

25

(7) 36

15

30

7

R3.5

(10)

�36

45
2.3

M5
Electroválvula
ESC.

Dimensiones
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Conector del cable (4 hilos)
con núcleo de ferrita (no mostrado)
para satisfacer la directiva EMC

En ángulo recto

Conector del cable (4 hilos)
con núcleo de ferrita (no mostrado)
para satisfacer la directiva EMC

Modelo recto

ITV30��

SMC     REGULATOR

ITV3000

SMC     REGULATOR

ITV3000

(3
1)

Fijación en L
INI-398-0-6
(Opcional)

Nota ) No intente hacerlo rotar, ya que la clavija del cable no gira.

G

OUT2

25

(7) 36

15

30

7

R3.5

(10)

22

25

30

�36

45
2.32 x Rc1/4, 3/8, 1/2

Conexión ALIM., 
conexión SALIDA

Fijación plana

Fijación en L

Transductor electroneumático  Serie ITV1000/2000/3000

Dimensiones

RESET

SET

UNLOCK LOCK

Orificio de montaje
4 x ø7

�
50

40

52

84�
66

10
0

SUP (2)SUP (1)

SMC PREGULATORE

ITV3000

G

M5

ElectroválvulaESC.

Fijación plana
P3020114
(Opcional)

(1
1)

12
11

4

ESC. (3)

2 x Rc1/4, 3/8, 1/2
Tamaño de conexión

OUT2

Electroválvula
ESC.

4 x M5 prof. de rosca 6 mm pasante

Orificio de montaje

Rosca de conexión del cable
M12 x 1

Rc1/2
Escape

35
.7

12.5

22
8

�36
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Ejecuciones especiales
Serie ITV1000/2000/3000

Póngase en contacto con SMC para más detalles sobre dimensiones, especificaciones y plazos de entrega.

Compatible con DeviceNet6

La goma fluorada se utiliza para las piezas de goma de las juntas.

Ejecución resistente al ozono1

Referencia estándar80

Ejecución resistente al ozono

Made to

order

Capaz de controlar 16 puntos de presión mediante una entrada de conmutación de 4 bits

Tipo de entrada preajustada de 16 puntos2

ITV20

Tipo de preajuste de 16 puntos

X156

ITV30

4

ITV10 X1564

4

0

0

0 X38

Modelo compatible con DeviceNet.

ITV20

Compatible con DeviceNet

X155

ITV30 X37

4

4

0

ITV10 X1554 0

0

0

0

0

Tipo de entrada paralela digital de 10 bits.

Tipo de entrada digital5

ITV20

Tipo de entrada digital

X1574

ITV10 X1574

0

0

0

0

Nota 1)� en la forma de pedido indica que tienen la misma 
referencia que los productos standar.

Nota 1)� en la forma de pedido indica que tienen la misma referencia que los 
productos standar.

Nota 2) No disponible salida monitor.

Nota 1)� en la forma de pedido indica que tienen la misma referencia que los 
productos standar.

Nota 2) La salida monitor es únicamente de tipo digital.

Salida analógica monitor 4-20mA (tipo COM -)7

ITV20 X2564

Nota 1)� en la forma de pedido indica que tienen la misma referencia que los 
productos standar.

Modelo N.C.3

ITV20 X158

ITV10 X158

Nota 1)� en la forma de pedido indica que tienen la misma referencia que los 
productos standar.

Modelo de alta presión (1MPa)4

ITV305 X15

Para recinto presurizado8

ITV30 X7

Modelo de alta velocidad de montaje en bloque9

ITV20 X208

Nota 1)� en la forma de pedido indica que tienen la misma referencia que los 
productos standar.
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El tiempo de respuesta sin carga es de aprox. 0.1 sec.

Ejecuciones alta velocidad de respuesta7

ITV X154

Rango de presión

2 0 1 0

1
3
5

0.1 MPa
0.5 MPa
0.9 MPa

S0 1 2

Unidad de indicación
de presión

Ejecuciones
alta velocidad 
de 
respuesta

–
2
3
4
5

MPa
kgf/cm2

bar
PSI
kPa

Señal de entrada
0
1
2
3

Corrriente de 4 a 20 mA (tipo COM+)
Corrriente de 0 a 20 mA (tipo COM+)

Tensión de 0 a 5 VDC
Tensión de 0 a 10 VDC

Tipo de conector para cable
S
L
N

Recto de 3 m
En ángulo de 3 m

Sin conector para cable

Fijación
–
B
C

Sin fijación
Fijación plana
Fijación en L

Salida de monitorización
1
2
3

Salida analógica de 1 a 5V DC
Salida digital/salida NPN
Salida digital/salida PNP

Modelo de rosca
–
N
T
F

Rc
NPT

NPTF
G

Tamaño de
conexión

Tensión de
alimentación
0
1

24 VDC
12 a 15 VDC

Modelo
1
2

Tipo 1000
Tipo 2000

02
03

Conexión SALIDA

Placa base de 2 a 8 estaciones.

Forma de pedido de las placas base

IITV20 02 5

ITV1000, 2000

Modelo de rosca de conexión

Ejecuciones placa base (excepto la serie ITV3000)6

1/4
3/8

–

N
F

PT
NPT
PF

2

8

Estaciones de ITV
2 estaciones

8 estaciones

Forma de pedido de los conjuntos de placa base

Ejemplo

Nota) Véase la tabla inferior para las combinaciones posibles.

Ejecuciones especiales
Serie ITV1000/2000/3000

Póngase en contacto con SMC para más detalles sobre dimensiones, especificaciones y plazos de entrega.

Made to

order

Modelo
ITV101�
ITV103�
ITV105�
ITV201�
ITV203�
ITV205�

ITV101� ITV103� ITV105� ITV201� ITV203� ITV205�

1
2
3

1/8 (modelo 1000)
1/4 (modelos 1000, 2000)

3/8 (modelo 2000)

1

2

3

Nota 1)

IITV20-02-3

Placa base 
(3 estaciones)

P398020-13

Conjunto completo placa ciega
ITV1030-311S-X153

Transductor electroneumático

ITV2050-212S-X153

Transductor electroneumático

P

ALIM.

2

G

MPa

LOCK

UNLOCK

RESETSET

E
  SMC            REGULATOR

2
OUT

G

P

MPa

LOCK

UNLOCK

RESETSET

E
  SMC            REGULATOR

Estaciones

Nota 1) Los transductores electroneumáticos se cuentan empezando por la 
estación 1 del lado izquierdo con las conexiones de SALIDA delante.

Nota 2) El tamaño de conexión para los transductores electroneumáticos 
montados es únicamente Rc1/8 (ITV1000), Rc1/4 (ITV2000).

Nota 3) Cuando el número de estaciones es elevado, utilice un conexionado con 
un diámetro interior lo más grande posible para el lado de alimentación, 
como el conexionado de acero.

Nota 4) Se recomienda el uso del modelo con conector del cable recto. Para 
montar el modelo en ángulo, segurar que no haya interferencias. 

Nota 5) Cuando monte reguladores de diferentes presiones y/o una placa ciega, 
informe a SMC del orden de las estaciones en el bloque al lado del pedido.

IITV20-02-3 ………………
∗ITV2030-311S-X153 ….
∗P398020-13 ……………
∗ITV2050-212S-X153 ….

 1 juego (referencia placa base de 3 estaciones) 
 1 juego (referencia transductor electroneumático) Nota 2) 

 1 juego (ref. del conjunto completo placa ciega) 
 1 juego (referencia transductor electroneumático) Nota 2) 

El ∗ es el símbolo de montaje. Añada el símbolo ∗ al principio de las
referencias de los transductores electroneumáticos que se vayan montar 
en la base.



Serie ITV 1000/2000/3000
Normas de seguridad

El objeto de estas normas es evitar situaciones de riesgo y/o daño del equipo. 
Estas normas indican el nivel de riesgo potencial mediante las etiquetas 
"Precaución", "Advertencia" o "Peligro". Para garantizar la seguridad, 
atenerse a las normas ISO 4414 Nota 1), JIS B 8370 Nota 2)  y otros reglamentos

1 La compatibilidad del equipo eléctrico es responsabilidad de la persona que 
diseña el sistema o decide sus especificaciones.
Puesto que los productos aquí especificados pueden ser utilizados en diferentes condiciones de 
operación, su compatibilidad para una aplicación determinada se debe basar en especificaciones o en 
la realización de pruebas para confirmar la viabilidad del equipo bajo las condiciones de operación. La 
persona responsable del funcionamiento correcto y de la seguridad del equipo es la que determina la 
compatibilidad del sistema. Esta persona debe comprobar de forma continuada la viabilidad de todos 
los elementos especificados, haciendo referencia a la información del catálogo más actual y 
considerando cualquier posibilidad de fallo del equipo al configurar un sistema.

2 Maquinaria y equipo accionados por fuerza neumática deberían ser 
manejados solamente por personal cualificado.
El aire comprimido puede ser peligroso si el personal no está especializado. El manejo, así como 
trabajos de montaje y reparación deberían ser ejecutados por personal cualificado.

3 No realice trabajos de mantenimiento en máquinas y equipos ni intente 
cambiar componentes sin tomar las medidas de seguridad correspondientes.

1.La inspección y mantenimiento del equipo no se debe efectuar hasta confirmar que todos los 
elementos de la instalación estén en posiciones seguras.

2.Al cambiar componentes confirme las especificaciones de seguridad del punto anterior. Corte la 
presión que alimenta al equipo y evacúe todo el aire residual del sistema.

3.Antes de reinicializar el equipo tome medidas para prevenir que se dispare, entre otros, el vástago del 
pistón de cilindro (introduzca gradualmente aire al sistema para generar una contrapresión).

4 Consulte con SMC si se prevée el uso del producto en alguna de las 
siguientes condiciones:

1.Las condiciones de operación están fuera de las especificaciones indicadas o el producto se usa al aire libre.
2.El producto se instala en equipos relacionados con energía nuclear, ferrocarriles, aviación, automoción, 

instrumentación médica, alimentación, aparatos recreativos, así como para circuitos de parada de 
emergencia, aplicaciones de imprenta o de seguridad.

3.El producto se usa para aplicaciones que pueden conllevar consecuencias negativas para personas, 
propiedades o animales y requiere, por ello, un análisis especial de seguridad.

Nota 1) ISO 4414 : Energía en fluidos neumáticos - Recomendaciones para aplicaciones de transmisión y sistemas de 
control.

Nota 2) JIS B 8370 : Normativa para sistemas neumáticos.

Advertencia

Precaución : El uso indebido podría causar lesiones o daño al equipo.

Advertencia : El uso indebido podría causar serias lesiones o incluso la muerte.

Peligro : En casos extremos pueden producirse serias lesiones y existe el 
                peligro de muerte.

 

de seguridad.



Precauciones del transductor electroneumático
Lea detenidamente las instrucciones antes de su uso.

1. Utilice el par de apriete recomendado para 
atornillar las tuberías sujetándolas por el lado 
de la rosca hembra.
Si el par de apriete es insuficiente, el sellado se deteriorará o 
será defectuoso, mientras que si es excesivo se dañará la 
rosca. Por otra parte, si el lado de las roscas hembras no se 
sujeta mientras se realiza el apriete, se aplicará una fuerza 
excesiva a las fijaciones del conexionado ocasionando daños 
u otros problemas.

2. Evite aplicar momentos de torsión o flexión 
que no sea el peso del equipo en sí.
Disponga de soporte para el conexionado externo por 
separado para que no se produzcan daños.

3. La utilización de tuberías rígidas hechas de 
materiales como el acero da como resultado 
momentos de carga y propagación de 
vibraciones. Para evitar dichos problemas 
utilice tubos flexibles para las conexiones 
intermedias.

Conexionado ConexionadoConexionado

Advertencia

1. Preparación antes del conexionado
Antes de conectar los tubos es necesario limpiarlos 
exhaustivamente con aire o lavarlos para retirar virutas, aceite 
de corte y otras partículas del interior.

Precaución

Dirección de la cinta

Cinta sellante
Deje 2 hilos sin cubrir

1. Evite los ambientes con gases corrosivos, 
productos químicos, agua salada, agua dulce o 
vapor o donde el producto pueda entrar en 
contacto directo con los mismos.

2. Evite las zonas donde puedan tener lugar choques 
o vibraciones.

3. Disponga una cubierta protectora, etc. en los 
lugares donde el producto esté expuesto a la luz 
directa del sol.

4. Evite los lugares donde el producto esté expuesto 
a radiaciones de calor próximas.

5. Aumente las medidas de protección adecuadas en 
los lugares donde el producto esté en contacto 
con salpicaduras de agua, aceite o soldadura.

Advertencia

2. Uso de cinta sellante
Evite que se introduzcan virutas o material de sellado en el 
interior de los tubos cuando realice el conexionado. 
Cuando utilice Teflón u otro tipo de cinta sellante deje 1.5 ó 2 
hilos al principio de la rosca sin cubrir para evitar que se 
puedan introducir restos de la cinta en el interior de las 
tuberías.

Condiciones de trabajoCondiciones de trabajo

En lugares en los que el cuerpo está expuesto al agua, 
vapor, polvo, etc., existe la posibilidad que la humedad 
o el polvo se introduzcan en el cuerpo a través de los 
orificios de escape (EXH.), originando problemas. Para 
solucionar estos problemas, simplemente instale unas 
tuberías a cada conexión, mediante racores y 
extiéndalas de manera que el otro extremo se 
encuentre en un lugar que no esté expuesto al agua, 
salpicaduras, etc. Asegúrese de no doblar ni bloquear 
el diám. int. de las tuberías ya que podría afectar 
perjudicialmente al control de la presión.

Precaución

1. Estos productos está diseñados para su uso con aire 
comprimido. Consulte con SMC la posibilidad de 
utilizar otros fluidos.

2. Evite utilizar aire comprimido que contenga productos 
químicos, aceites sintéticos con disolventes 
orgánicos, sal o gases corrosivos ya que pueden 
originar daños o un funcionamiento defectuoso.

AlimentaciAlimentación de aire

Advertencia

Serie ITV1000/2000/3000

Par de apriete recomendado: N.m (kgf.cm)

Rosca conexión

Par de apriete

1/8 1/4 3/8 1/2

7 a 9
(70 a 90)

12 a 14
(120 a 140)

22 a 24
(220 a 240)

28 a 30
(280 a 300)

16

REGULATOR

ITV2000

REGULATOR

ITV2000



1. Instale un filtro de aire cerca de este producto en 
el lado de alimentación. Selecciones un grado de 
filtración de 5 µm o menor.

2. El aire comprimido con gran cantidad de 
condensados puede ocasionar un 
funcionamiento defectuoso del producto y del 
equipo neumático. Como contramedida, instale 
un refrigerador, un secador o un colector de 
condensados, etc.

3. Si el compresor genera gran cantidad de polvo de 
carbón, se puede acumular en el interior del pro-
ducto y ocasionar un funcionamiento defectuoso.
Para más detalles acerca de la calidad del aire 
comprimido mencionado arriba, véase el catálogo 
de SMC “Best Pneumatics vol. 4”.

Alimentación de aire

Precaución

1. No utilice un lubricador en el lado de alimentación 
de este producto ya que puede ocasionar un fun-
cionamiento defectuoso. Si se necesita lubricar el 
equipo terminal, conecte un lubricador en el lado 
de salida de este equipo.

2. Si se corta la energía eléctrica mientras se aplica 
presión, dicha presión será retenida en el lado de 
salida.
Sin embargo, esta presión de salida se mantiene 
temporalmente y no se garantiza. Si desea liberar 
esta presión, corte la energía después de reducir 
la presión de disparo y descargue el aire median-
te la utilización de una válvula de escape de pre-
sión residual, etc.

3. Si hay un fallo de corriente, siempre que sea 
controlado, la presión de salida quedará retenida 
temporalmente. Tenga cuidado cuando extraiga 
la presión de salida a la atmósfera ya que el aire 
continuará fluyendo al exterior.

Manejo

Precaución

4. Si se interrumpe la presión de alimentación a este 
producto mientras hay una corriente eléctrica, la 
electroválvula interna continuará activada y se ge-
nerará un zumbido. Corte la corriente cuando cor-
te la presión de entrada para evitar que se reduz-
ca la vida del producto.

5. La presión del lado de salida de este producto no 
se puede liberar completamente dentro del rango 
de 0.005MPa o inferior. Si desea reducir completa-
mente la presión a 0MPa, instale una válvula de 3 
vías u otro dispositvo en el lado de salida para ex-
traer la presión.

6. Cada especificación de este producto viene ajus-
tada de fábrica. Evite desmontar o retirar piezas 
descuidadamente ya que puede dañar el funcio-
namiento del producto.

7. La clavija del cable opcional es un modelo de 4 
hilos. Cuando la salida del monitor (salida 
analógica o salida digital) no se utilice, evite que 
toque los otros hilos ya que puede ocasionar un 
funcionamiento defectuoso.

8. Tenga en cuenta que el cable en ángulo recto no 
gira y dispone de una sola dirección de entrada.

9. Realice los siguientes pasos para evitar un funcio-
namiento defectuoso ocasionado por el ruido 
electromagnético.
1) Retire el ruido de la alimentación durante su funcionamiento 

colocando un filtro en la línea AC.
2) Instale este producto y su cableado tan lejos como sea posible de 

campos eléctricos de gran intensidad como motores, líneas de 
potencia, etc.

3) Asegúrese de utilizar las medidas de protección necesarias contra 
los picos de las cargas de inducción (electroválvulas, relés, etc.).

4) Instale o retire la clavija después de cortar la alimentación para 
evitar la influencia de vibraciones producida por dicha 
alimentación.

10. El gran volumen de salida produce un ruido 
elevado cuando el producto se utiliza para 
funciones de alivio. Para ello, instale un 
silenciador ( serie AN200 o AN400 de SMC) en el 
conexión de escape (conex. ESC). Los tamaños 
de las conexiones son Rc1/8, Rc1/4 y Rc1/2.

11. Las especificaciones de la pág. 1 son para los 
casos de entornos estáticos. La presión puede 
oscilar cuando el aire se consume en el lado de 
salida.

12. Véase el manual de uso que se incluye con el 
producto para más detalles sobre su manejo.

Manejo

Precaución
Condiciones de trabajo

1. Utilice las medidas de protección adecuadas en 
los lugares expuestos a salpicaduras de agua, 
aceite, chispas de soldadura, etc.

2. Consulte con SMC la posibilidad de utilizar el 
producto en centrales de energía o en 
aplicaciones de instrumentación relacionadas.

Advertencia
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Serie ITV1000/2000/3000
Precauciones específicas del producto 1
Lea detenidamente las instrucciones antes de su uso.
Véanse las normas de seguridad y las precauciones de la página 15 a la 16.



Cableado

Conecte el cable al conector del cuerpo y 
realice el cableado como se muestra a 
continuación. Tenga cuidado al realizar este 
proceso ya que el cableado incorrecto puede 
ocasionar daños.
Además, utilice una fuente DC con capacidad 

Precaución

Nota) El cable en ángulo recto está también disponible.
La dirección de entrada de la clavija modelo ángulo recto se encuentra a la 
izquierda (lado de conex. ALIM.).
Nunca gire la clavija ya que no ha sido diseñada para tal fin.

1
2
3
4

Marrón
Azul
Blanco
Negro

Nota)

Cuerpo 

3: (Azul) 1: (Marrón)

2: (Blanco)4: (Negro)

Diagrama de conexión

Marrón

Azul

Blanco

Negro

Modelo de señal de corriente

Salida analógica, tipo de tensión

Salida digital, tipo NPN

Salida digital, tipo PNP

Salida analógica, tipo de corriente (tipo COM +)

Vs

Vs

A

Marrón

Azul

Blanco

Negro

Modelo de señal de tensión

Marrón

Azul

Blanco

Negro
Corriente de salida de monitor

Marrón

Azul

Blanco

Negro

Carga ∗

Marrón

Azul

Blanco

Negro
Carga ∗

Vs

Vin

Vs: Alimentación  24 VDC
12 a 15 VDC

A : Señal de entrada 4 a 20 mADC
0 a 20 mADC

Vs: Alimentación 24 VDC
12 a 15 VDC

Vs : Alimentación 24 VDC
12 a 15 VDC

Vin: Señal de entrada 0 a 5 VDC
0 a 10 VDC

RESET

Modelo de señal de corriente
Modelo de señal de tensión Modelo de entrada preajustada

Modelo de entrada preajustada

Rango de presión de regulación, por unidad de presión de medida estándar

Marrón
Blanco
Azul
Negro

Alimentación
Señal de entrada
GND (COMÚN)
Salida de monitorización

S1
S2

Presión preajustada Unidad

MPa
kgf/cm2

bar
PSI
kPa

OFF
OFF
P1

ON
OFF
P2

OFF
ON
P3

ON
ON
P4

1
2
3
4

Marrón
Blanco
Azul
Negro

Alimentación
Señal de entrada
GND (COMÚN)
Salida de monitorización

Azul

Marrón

Blanco

NegroS2

S1

Gráfico de la conexión de salida de monitor

∗ Cuando se aplica 30 mA DC o más, el dispositivo de detección de 
sobrecorriente se activa y emite una señal de error. 
(Número de error “5”)

Marrón

Azul

Blanco

Negro

Corriente de salida de monitor
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Serie ITV1000/2000/3000
Precauciones específicas del producto 2
Lea detenidamente las instrucciones antes de su uso.
Véanse las normas de seguridad y las precauciones de la página 15 a la 16.

Rango de presión de regulación

El rango de la presión de regulación, por unidad de 
presión de medida estándar, se indica en la tabla 
siguiente.

ITV�01� ITV�03�
Rango de la presión de regulación

ITV�05�
0.005 a     0.1
0.05 a     1
0.05 a     1
0.7 a     15
5 a 100

0.005 a     0.5
0.05 a     5
0.05 a     5
0.7 a     70
5 a 500

0.005 a     0.9
0.05 a     9
0.05 a     9
0.7 a     130
5 a 900

Las presiones preajustadas de la P1 a la P4 se seleccionan mediante la 
combinación ON/OFF de S1 y S2.

∗ Por razones de seguridad, se recomienda ajustar una de las presiones 
preajustadas a 0MPa.
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